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1E PECHE.

I.

Bassesse.

1.

« peccatum est iniquités.Injustice

Le Sage a résumé en deux mots tout ce que 
je puis vous en dire : Cor sapiens..

Cor sapiens et intelligibile.
Eocli.3,32.

a ■> A S Coeur a ®n horreur la bassesse.Or, le pèche double bassesse :
Bassesse à l'&’ard de Pion.

5 Hl- notes : -
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Hier soir on vous parlait de votre âme, ta 
salut. Ce matin Je vous parlais de l’amour do Pieu, 
or le grand obstacle au salut, à l’amour de Dieu, 
c’est le péché, le péché mortel. Je viens vous parler 
du péché :

à
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2.
Ingratltuie

Pro bono ijalum ?
On doit

âme corps

Impureté, (a)

II.

peccatum est.- Prov.24,9.

l’avenir.

îdeu - premiers parents - démon -

Orgueil - Vos yeux s’ouvriront -

Vous ne mourrez pas de mort -Bonheur | Hichesseï

à Dieu - 
r offense

Sottise.
Oogitatio sbilti

  ‘ ‘ • Invidia dia-
bolimors introivit in mund.ua - Sap.2,24.

(a:
un

coeur -

orgueil - ambition -

*(

vous serez comme 
des Pieux.

Leurs yeux se sont ouverts  comme 
des bêtes.

ÏFJ'■ ■■

Oatastê^J.

•SX

Mais nous ne savons nas attendre et nous 
voulons avoir cela sans Pieu.

Ressouvenir du passé et pressentiment de

Texte barré:) Bassesse envers nous-mêmes. - C’est 
acte de lâcheté.

!:P®quld redditur

part 1GS hoa‘aea sont assemblés quelque
parp... l’air ... en 2 parties.

-4 Orgueil - Sensualité - Ambition - ( S. Jean, 
IvS 3 concupiscences.)

mund.ua
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Le Péché promet :

et la gloire - Il ne donne
II

3°
et dépouille

1°-

que

Il nous ravit notre royauté.(a: Texte rayé:)

n’est pas dans le texte.
(b:)

Il dévaste l’âme.
(a)

Dégradation d’un officier - de même 
pour ï’ame - Vae! oeoidit corona capitis 
nostri - quia peccavimus.

jaot

: s 
Oàtâsté'S

"ce que”

'Pendance c *
--1 dégradâtion.

bonheur -
4e toit Mü.”»»et les richesses -

Impossible de rester entre les deux 
camps : Dieu et Démon -
Obéir au démon c’est se donner un maître

sans échapper à Dieu ,
Obéir à Dieu c’est échapper au démon et avoir 

Dieu pour ami.
Servira Deo regnare est - Couronne du prêtre 

et du moine.
Ego dixi : Dit estis - Au ciel, plus 

tout ce que (b) les orgueilleux ont rêvé.

<2

que la aervi^

2°

II nous donne la dégradation. - Qui se 
exaltat, humiliabitur.

l'indép- - 
-Je et la
Promet le

U —-

Il donne la servitude - Qui facit peccatum servus 
est peccati . - Empti onia estis pretio 
magno - Ilolite fieri servi hominum. - Af­franchis du Christ.
Si le péché est une lâcheté - habitude du 
péché , habitude de faire le lâche.
Les tyrans oppriment les corps - mais la mort 
arrive enfin et l’âme est libre.
Le péché opprime l’âme - Qui aoat peocatum, 
odit animam suam - Sainte Liberté des ..n- fants de Dieu.
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2? Il dévaste

aveugle

Pauvres !
Ah!

(Petite, retraite I,

3? Il

nous rend.

Péché - bassesse

Péché - folie

te-

1'
-fl

-,

4»
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..nous dépouille de tout bleu.

he bien mal acquis profite mal - Il brûle...

jl nous ravit 1»amitié de Dieu! - le seul 
bien de la vie - ” L’homme peut si neu pour 
l’homme ”

Il nous dépouille pour le Ciel, 
incapables de mérite .

Tout le fruit de nos oeuvres perdu - Peccatum 
générât mortem.

Quand je distribuerais tout mon bien aux pau­
vres .

Vigne - sève malade - fruits perdus.
Ego sum vitis, vos palmites - In quo eomplan- 

tati sumus quid fiet de ligne vitae.
- Et aittitur foras... et ardet...

7^

llame Ob vabreuve dB dftn1aiw

Re®h«rohetc»nt? a° U JcunesBe 
Be savent Oiltinuelle et aveugle 
»e J’0 i?’" «‘oBé^prin’ nt.ï>aa ohoisir.

^enchantement - vide
Sein aride et flétri -  

âmes ! (Péché "X 
pécheur < ’ ’

(Péché 2,

- Pleura après le bal. 
pauvres
P- 383- L.3)

Envers Bleu et envers nous- 
mome «

■pour le présent et pour l’a­
venir.

Convexe me et convcrtor - vie nouvelle.
Pater noster qui es in coelis - m tentationem

sed libéra nos a malo. /i2aen>

que i»âme du pécheur est à plaindre."'
„ (Péché 2, p. 333_ £ jtj
AM Q’eat paa Q1Q11X partagé id.p.^5_L.3 

rien de niv>o J511 en ^uSeait Par les apparences, 
ilus heureux que les fetea du monde -

(Petite, retraite I, p. 205

et 1* abreuva 

lu»patlente

savent 
savent

Sein


